
COLLECTION SERVICES FOR HOUSEHOLDS 
Servicios de Recolección para ResidentesCity Trash  

& Recycling

RECYCLING – Half your waste is recyclable. 
Check your City utility bill to see how close 
you are to the 50% goal! Additional recycling 
containers are available for no extra cost.  
Reciclaje – La mitad de sus desperdicios son 
reciclables. Revise el recibo de la Ciudad para ver 
lo cerca que está a la meta del 50%! Contenedores 
adicionales de reciclaje están disponibles sin costo extra. 

GREENWASTE – You can receive up to two 
95 gallon carts or equivalent service for no 
additional charge. Desechos de Jardín - Puede 
recibir hasta dos contenedores de 95 galones o el 
servicio equivalente sin ningún costo extra.

TRASH – Choose the right size cart for your 
needs. 32 gallons are included with basic 
service. Remember—more than half your 
waste is recyclable. Basura – Escoja el recipiente 
adecuado para sus necesidades. 32 galones se 
incluyen con los servicios básicos. Recuerde—más 
de la mitad de sus desperdicios son reciclables. 

For more containers or trash pricing call MarBorg 963-1852.  
Si necesita más contenedores or para los costos de los servicios llame a MarBorg 963-1852. 

Container Sizes Available / Tamaños de Contenedores Disponibles

Carts with wheels must be brought to the curb on  
collection day. Los recipientes con ruedas deben  
llevarse al borde de la acera en el día de recolección.

Cans will be collected  from the 
backyard. Los botes son recolectados 
en el patio trasero.

95 gal65 gal35 gal32 gal

Provided by the City of Santa Barbara’s Environmental Services Division

RESIDENTS’ GUIDE

Trash and Recycling Services 

GUÍA PARA RESIDENTES 
Nuevos Servicios de  
Reciclaje y Basura 



ITEMS THAT NEVER GO IN THE TRASH 
Artículos Que No Se Deben Colocar en la Basura

THESE ITEMS CANNOT GO IN ANY HOUSEHOLD   
WASTE CONTAINERS OR DOWN THE DRAIN.  
No se puede colocar estos artículos en los   
contenedores residenciales ni en el desagüe público. 

Paints and Chemicals  
Pinturas y Químicos

Medications  
Medicamentos

Fluorescent Light Bulbs  
Bombillos Fluorescentes

Motor Oil and Latex Paints (water-based)  
Aceite de Motor y Pinturas Látex (con base de agua)

TAKE ITEMS TO THESE CONVENIENTLY  
LOCATED DROP-OFF SITES  
Lleve artículos a estos convenientes centros de acopio.

Community Hazardous Waste Center  
Centro Comunitario de Desechos Peligrosos  
UCSB Building 565, Mesa Road | 882-3602  
Weekends only / Solo los fines de semana

Antifreeze Batteries Oil Paint Center (ABOP) 
Centro de Recolección para Anticongelante,  
Baterías, Aceite y Pintura 
132 Nopalitos Street | 963-1852

Sheriff Substations / Subestaciones de alguaciles 
4434 Calle Real, Santa Barbara | 681-4100 
7042 Market Place Drive, Goleta

WHO TO CALL 
A Quién Llamar

City Billing Department 564-5343 
Departamento de Facturación 564-5343
>� ��Questions about your Utility Bill  

(water, sewer, and trash)  
Preguntas acerca de su factura de servicios  
(agua potable, aguas negras y basura)

City Trash & Recycling 564-5631 
Oficina de Basura y Reciclaje de la Ciudad 
>� �Questions about what goes where  

Preguntas de cuales artículos van en  
cuales contenedores

MarBorg 963-1852
>� �If containers are not picked up 

Si no están recolectados sus contenedores  
de basura

>� �To change container sizes  
Para cambiar el tamaño de sus contenedores

For more recycling info visit  

SantaBarbaraCA.gov/Trash 
SantaBarbaraCA.gov/Basura (en español)



GREEN WASTE
Desechos de Jardín

SMALL BRANCHES

GREEN BIN

FLOWERS & PLANTS

LEAVES

GRASS

MIXED RECYCLABLES   
Reciclaje

COFFEE CUPS
& LIDS

EMPTY CANS &
GLASS BOTTLES

EMPTY PLASTIC 
BOTTLES

CLEAN PAPER METAL

CLEAN 
PLASTIC CUPS

CLEAN  
ALUMINUM FOIL

BLUE BIN

MILK CARTONS

SOILED PLASTICS 

CHIP BAGS

CERAMICS

PET WASTEALL STYROFOAM
& STRAWS

JUICE BOXES 
& POUCHES

FABRICS

BROWN BIN

TRASH 
Basura



FREE WITH TRASH SERVICE 
Gratis con Servicio de Basura

BATTERIES & CELL PHONES / Baterías y Teléfonos Celulares 
��Households – Collect your batteries and cell phones in plastic 
bags and place on top of the blue recycling container.  
Viviendas – Recolecte sus baterías y teléfonos celulares en bolsas 
plásticas y colóquelas encima del contenedor azul.

��Apartments – Apartment Managers can request a free container 
for their tenants by calling MarBorg at 963-1852.  
Apartamentos – Los administradores deben solicitar un contenedor 
para los inquilinos con una llamada a MarBorg 963-1852.

SHARPS / Objetos Punzantes  
Call MarBorg 963-1852 for a free container for mail-in disposal. 
Llame MarBorg 963-1852 por recipientes gratis para desechar por correo.

CHRISTMAS TREES / Árboles Navideños 
Place next to greenwaste or in trash area.* 
Colocarlos junto a desechos de jardín o en el área para la basura.* 

*All households will also receive unlimited bagged trash on their 
regular collection day from December 26th to January 9th.  
Todos los residentes recibirán servicio de basura ilimitado en su día 
de recolección entre 26 de diciembre y 9 de enero.

TWICE A YEAR BIG ITEMS COLLECTION 
Recolección de Artículos Voluminosos Dos Veces al Año 
Call MarBorg 963-1852 to arrange for a collection. Apartment 
Managers can schedule a pick-up date for the whole complex. 
Apartamentos y condminios reciben recolecciones como un complejo.
Para concertar una fecha de recolección gratis llame a MarBorg. 

SELF-HAUL / Transporte Propio 
You can also self-haul many items to collection centers.  
Find out more at SantaBarbaraCA.gov/Trash or 564-5631.  
Puede acarrear muchos artículos voluminosos a los centros  
de recolección. Para mayor información visite  
SantaBarbaraCA.gov/Trash o llame al 564-5631.

C
it

y 
of

 S
an

ta
 B

ar
ba

ra
  

En
vi

ro
nm

en
ta

l S
er

vi
ce

s 
D

iv
is

io
n

12
21

 A
na

ca
pa

 S
t. 

2n
d 

Fl
oo

r 
 

Sa
nt

a 
B

ar
ba

ra
, C

A
 9

31
01

 

(8
05

) 5
64

-5
63

1

Sa
nt

aB
ar

ba
ra

C
A

.g
ov

/T
ra

sh

DON’T  

FORGET! 
¡Aproveche!


